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Likumprojekta „Arodbiedrību likums”
 sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums 
(anotācija)
	 I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	 1.
	 Pamatojums
	Likumprojekts izstrādāts atbilstoši 2012.gada 31.janvāra Ministru kabineta uzdevumam Labklājības ministrijai  sadarbībā ar Tieslietu ministriju un Latvijas Brīvo arodbiedrību savienību (turpmāk – LBAS) izstrādāt un labklājības ministram līdz 2013.gada 1.februārim noteiktā kārtībā iesniegt izskatīšanai Ministru kabinetā likumprojektu jauna arodbiedrību tiesiskā regulējuma noteikšanai (Ministru kabineta protokols Nr.6 12.§ 4.punkts). Tāpat arī likumprojekta izstrāde pamatota ar likumā „Grozījumi likumā „Par arodbiedrībām”” (pieņemts Saeimā 2012.gada 14.jūnijā) ietverto uzdevumu Ministru kabinetam līdz 2013.gada 1.maijam izstrādāt un iesniegt Saeimai jauna likuma projektu, kas reglamentē arodbiedrību darbību.

	 2.
	 Pašreizējā situācija un problēmas

	Arodbiedrību tiesiskais regulējums šobrīd ir ietverts Latvijas Republikas Satversmes 108.pantā, kas paredz, ka valsts aizsargā arodbiedrību brīvību, kā arī likumā „Par arodbiedrībām”, kas ir pieņemts 1990.gada 13.decembrī un ir spēkā no 1991.gada 2.janvāra. Likumā „Par arodbiedrībām” no tā pieņemšanas brīža ir izdarīti trīs grozījumi, turklāt tie veikti tikai 2.un 3.pantā, kas regulē arodbiedrību reģistrācijas jautājumus. Citi grozījumi šajā likumā nav veikti. 

Likums „Par arodbiedrībām” regulē jautājumus gan attiecībā uz arodbiedrību statusu, to izveidošanu un reģistrēšanu, arodbiedrību attiecības ar valsts pārvaldes institūcijām un darba devējiem, gan arī nosaka arodbiedrību tiesības saistībā ar arodbiedrību funkciju īstenošanu, īpašumu, saimniecisko darbību.

Vienlaikus esošajā tiesiskajā regulējumā joprojām ir ietvertas normas, kas ir pretrunā citiem normatīvajiem aktiem (piemēram, likuma 6.pants ir pretrunā Latvijas Republikas Satversmes 65.pantam attiecībā uz subjektiem, kas apveltīti ar likumdošanas iniciatīvu) vai paredz citādu regulējumu nekā tas noteikts jaunākos normatīvajos aktos (piemēram, attiecībā uz darba strīdu izšķiršanu), vai arī ietver regulējumu jautājumos, kas šobrīd nav aktuāli (piemēram, saistībā ar kolhozu tiesībām).

Šobrīd arodbiedrību reģistrā ir ietvertas ziņas par 188 arodbiedrībām (skatīt http://www.ur.gov.lv/statistika.html?a=1104). Savukārt arodbiedrību struktūrvienības, kurām juridiskās personas tiesības piešķirtas atbilstoši likuma „Par arodbiedrībām” 5.panta otrajai daļai, saskaņā ar LBAS sniegtajām ziņām ir 1934 arodorganizācija, bet kopumā 2012.gadā bija 2176 arodorganizācijas.

	 3.
	 Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	Nav veikti.

	 4.
	 Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Likumprojekts izstrādāts, lai pilnveidotu un modernizētu  arodbiedrību darbības tiesisko regulējumu, kā arī novērstu pretrunas ar citiem normatīvajiem aktiem.

Šis mērķis visefektīvāk sasniedzams, pieņemot jaunu arodbiedrību darbību regulējošu normatīvo aktu, proti, Arodbiedrību likumu.

Likumprojektā ietverti septiņpadsmit panti, kas sadalīti četrās nodaļās.

Likumprojekta pirmajā nodaļā (Vispārīgie jautājumi) iekļauti desmit panti, kas nosaka likuma mērķi (1.pants), likumus, kas regulē arodbiedrību darbību (2.pants), definē arodbiedrības jēdzienu (3.pants), regulē tiesības dibināt arodbiedrību un iestāties tajā (4.pants), paredz pašu arodbiedrību tiesības apvienoties (5.pants), nosaka arodbiedrību neatkarību un līdztiesību (6.pants), regulē arodbiedrību un to apvienību dibināšanas kritērijus (7.pants). Likumprojektā ir nošķirtas uzņēmuma līmeņa arodbiedrības un arodbiedrības, kuras izveido ārpus uzņēmuma, piemēram, nozarē vai profesijā. Attiecībā uz katru no tām ir noteikts minimālais dibinātāju skaits.

Tāpat arī nodaļa regulē jautājumus, kas saistīti ar arodbiedrības nosaukumu (8.pants), nosaka arodbiedrību reģistrēšanu (9.pants) un definē arodbiedrības un tās struktūrvienību  tiesisko statusu (10.pants). Papildus Biedrību un nodibinājumu likumā paredzētajam, arodbiedrību statūtos tiek ietverti arī jautājumi, kas saistīti ar arodbiedrības struktūrvienību izveidošanu un tās tiesisko statusu. Likumprojekts paredz saglabāt iespēju arodbiedrības izveidotām struktūrvienībām iegūt juridiskas personas statusu, vienlaikus nosakot, ka struktūrvienība juridiskas personas statusu iegūst ar brīdi, kad tā ierakstīta biedrību un nodibinājumu reģistrā. Arodbiedrības struktūrvienību ieraksta biedrību un nodibinājumu reģistrā uz arodbiedrības, kas izveido struktūrvienību, pieteikuma pamata. Pieteikumā norāda ziņas par arodbiedrības struktūrvienības nosaukumu, struktūrvienības izveides datumu, juridisko adresi un personām (vārdu, uzvārdu, personas kodu), kuras tiesīgas pārstāvēt struktūrvienību. 

Reģistrējot arodbiedrības struktūrvienību, nav jāiesniedz struktūrvienības statūti. Par šādu reģistrāciju maksājama valsts nodeva atbilstoši noteikumiem, kas nosaka valsts nodevas apmēru, samaksas kārtību un atvieglojumus par ieraksta izdarīšanu biedrību un nodibinājumu reģistrā. 

Likumprojekta otrajā nodaļā ir ietverti trīs panti, kuros noteikta arodbiedrību kompetence un darbība, proti, likumprojekts nosaka arodbiedrību tiesības un to īstenošanu (11.pants), regulē arodbiedrību pilnvaroto amatpersonu darbību (12.pants), kā arī  arodbiedrību tiesības veikt saimniecisko darbību (13.pants). Likumprojekta 12.pants attiecas ne tikai uz arodbiedrības valdes locekļiem, bet tas noteiktās situācijās var attiekties arī uz citām personām, kuras pārstāv arodbiedrības intereses, ja tas noteikts arodbiedrības statūtos.

Likumprojekta trešajā nodaļā regulēti jautājumi, kas saistīti ar divpusējo sociālo dialogu un trīspusējo sadarbību, kā arī arodbiedrību attiecībām ar valsts un pašvaldību institūcijām. Likumprojekts nosaka arodbiedrības pārstāvības principus divpusējās sadarbības institūcijās (14.pants), arodbiedrības pārstāvību attiecībās ar valsts un pašvaldību institūcijām (15.pants), kā arī arodbiedrības pārstāvību trīspusējās sadarbības institūcijās (16.pants).

Likumprojekta ceturtajā nodaļā regulēts jautājums par atbildību par šā likuma pārkāpumiem.

Likumprojektā ietverti arī pārejas noteikumi, kas paredz Uzņēmumu reģistra pienākumu Arodbiedrību reģistrā esošo informāciju noteiktā laikā ierakstīt biedrību un nodibinājumu reģistrā, laikposmu statūtu un informācijas par pārstāvības personām iesniegšanai. Tāpat tiek paredzēts, ka arodbiedrība, kuras struktūrvienībai ir juridiskas personas tiesības, piecu gadu laikā no šī likuma spēkā stāšanas dienas nodrošina atbilstību šī likuma 10.panta otrajai daļai.

	 5.
	 Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Projekta izstrādi veica Labklājības ministrija sadarbībā ar Tieslietu ministriju, kā arī LBAS. 

	 6.
	 Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalību
	Likumprojekts šo jomu neskar.

	 7.
	 Cita informācija
	Nav.


	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību

	 1.
	 Sabiedrības mērķgrupa
	Likumprojektā nostiprinātā arodbiedrību brīvība jeb tiesības dibināt arodbiedrības un tiesības iestāties arodbiedrībās attiecas uz ikvienu personu. 
Šī ir viena no Latvijas Republikas Satversmē nostiprinātajām cilvēka pamattiesībām.

	 2.
	 Citas sabiedrības grupas (bez mērķgrupas), kuras tiesiskais regulējums arī ietekmē vai varētu ietekmēt
	Likumprojekts var ietekmēt darba devējus – gan fiziskās, gan juridiskās personas. Atbilstoši Centrālās statistikas pārvaldes datiem 2011.gadā ir 80484 ekonomiski aktīvi komersanti, no kuriem 72484 ir komercsabiedrības.

	 3.
	 Tiesiskā regulējuma finansiālā ietekme
	Projekts šo jomu neskar.

	 4.
	 Tiesiskā regulējuma nefinansiālā ietekme
	Likumprojekts paredz satura ziņā līdzīgu regulējumu, kāds ietverts  likumā „Par arodbiedrībām”, kā arī citos normatīvajos aktos. Tādējādi likumprojekts pēc būtības nerada jaunas tiesības vai pienākumus mērķgrupai.

	 5.
	 Administratīvās procedūras raksturojums
	Likumprojekts šo jomu tieši neskar, jo arodbiedrības reģistrēšana tiks veikta atbilstoši Biedrību un nodibinājumu likuma noteikumiem. 

	 6.
	 Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar.

	 7.
	 Cita informācija
	Nav.


 

	III. Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem

	Likumprojekts šo jomu neskar.


 
	IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu

	 1.
	Nepieciešamie saistītie tiesību aktu projekti
	Grozījumi citos normatīvajos aktos nav nepieciešami.

	 2.
	 Cita informācija
	Pieņemot šo likumu, spēku zaudētu Ministru Kabineta 2005.gada 8.novembra noteikumi Nr.849 „Noteikumi par arodbiedrību reģistrācijas valsts nodevas apmēru, tās samaksas kārtību un atvieglojumiem”, kas izdoti atbilstoši likuma „Par arodbiedrībām” 3.panta pirmajai daļai. Turpmāk šos jautājumus regulētu Ministru kabineta  2004.gada 15.aprīļa noteikumi Nr.308 „Noteikumi par valsts nodevu ieraksta izdarīšanai biedrību un nodibinājumu reģistrā”, kas izdoti atbilstoši Biedrību un nodibinājumu likuma 20.panta pirmajai daļai.

Šie noteikumi, salīdzinot ar Ministru kabineta 2005.gada 8.novembra noteikumiem Nr.849 „Noteikumi par arodbiedrību reģistrācijas valsts nodevas apmēri, tās samaksas kārtību un atvieglojumiem”, paredz paplašināt to gadījumu skaitu, kad valsts nodevu par ierakstīšanu biedrību un nodibinājumu reģistrā nemaksā, proti, ar gadījumiem, kad biedrībā apvienojas invalīdi, bāreņi vai daudzbērnu ģimenes un, ja biedrības mērķis ir bērnu un skolēnu sporta pasākumu organizēšana.

Ja tiek atbalstīts likumprojekta 9.pants un turpmāka arodbiedrību reģistrācija tiks veikta biedrību un nodibinājumu reģistrā, tad grozījumi ir veicami likumā „Par Latvijas Republikas Uzņēmumu reģistru”, izslēdzot no likuma 2.9pantu, kā arī izslēdzot no 4.panta 53. punkta vārdus „arodbiedrību reģistrā” aiz vārdiem „biedrību un nodibinājumu reģistrā”. Papildus nepieciešams būs izstrādāt Ministru kabineta noteikumu projektu „Grozījumi Ministru kabineta 2011.gada 7.jūnija noteikumos Nr.433 „Noteikumi par pieteikumu veidlapām ierakstiem Uzņēmumu reģistra žurnālā, masu informācijas līdzekļu reģistrā un arodbiedrību reģistrā un reģistrācijas apliecībām””.

Grozījumu izdarīšana abos minētajos normatīvajos aktos ir Tieslietu ministrijas kompetencē.


 

	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Projekts šo jomu neskar.

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	1. ANO Vispārējā cilvēktiesību deklarācija (23.panta ceturtā daļa).
2. ANO Starptautiskais pakts par pilsoniskajām un politiskajām tiesībām (22.pants).

3. ANO Starptautiskais pakts par ekonomiskajām, sociālajām un kultūras tiesībām (8.pants).
4. Eiropas Cilvēktiesību un pamatbrīvību aizsardzības konvencija (11.pants).

5. Eiropas Sociālā harta (5.pants)

6.Starptautiskās darba organizācijas konvencija Nr.11 „Par asociāciju brīvību (lauksaimniecībā)”.

7. Starptautiskās darba organizācijas konvencija Nr. 87 „Par asociāciju brīvību un tiesību aizsardzību, apvienojoties organizācijās”.

8. Starptautiskās darba organizācijas konvencija Nr.98 „Par tiesībām un apvienošanos organizācijās un koplīgumu slēgšanu”.
9. Starptautiskās darba organizācijas konvencija Nr.135 „Darbinieku pārstāvju konvencija”.

10. Starptautiskās darba organizācijas konvencija Nr.144 „Konvencija par trīspusējām konsultācijām starptautisko darba normu pielietošanas sekmēšanai”.

	3.
	Cita informācija
	Nav.


 

	Ar tiesību akta projektu izpildītās vai uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem.
Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk – starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	Aizpilda, ja ar projektu izpildītas vai tiek uzņemtas saistības, kas izriet no vairāk nekā viena starptautiskā dokumenta, – jānorāda tā pati informācija, kas prasīta instrukcijas 57.1.apakšpunktā un jau tikusi norādīta arī V sadaļas 2.punkta ietvaros

	A
	B
	C

	1.ANO Vispārējā cilvēktiesību deklarācija (23.panta ceturtā daļa): „4 . Katram cilvēkam ir tiesības dibināt arodbiedrības un iestāties arodbiedrībās savu interešu aizsardzībai.”
2.ANO Starptautiskais pakts par pilsoniskajām un politiskajām tiesībām (22.pants):

„1. Katram cilvēkam ir tiesības uz asociāciju brīvību, arī tiesības dibināt arodbiedrības un iestāties tajās, lai aizsargātu savas intereses.
2. Šo tiesību izmantošanā nav nekādu ierobežojumu, atskaitot tos, kas paredzēti likumā un kas demokrātiskā sabiedrībā nepieciešami valsts vai sabiedriskās drošības un sabiedriskās kārtības interesēs, iedzīvotāju veselības vai citu personu tiesību un brīvību aizsardzībai. Šā panta noteikumi netraucē paredzēt likumīgus ierobežojumus šo tiesību izmantošanā personām, kas ir bruņoto spēku un policijas sastāvā.
3. Šā panta noteikumi nedod tiesības valstīm, kas piedalās Starptautiskās darba organizācijas 1948.gada konvencijā Par asociāciju brīvību un organizēšanās tiesību aizsardzību, pieņemt likumdošanas aktus, kuros nebūtu ievērotas minētajā konvencijā paredzētās garantijas, vai piemērot likumu, neievērojot šīs garantijas.”
3. ANO Starptautiskais pakts par ekonomiskajām,  sociālajām un kultūras tiesībām (8.pants):

„1. Šā pakta dalībvalstis apņemas sekmēt:

a) katra cilvēka tiesības dibināt arodbiedrības savu ekonomisko un sociālo interešu sekmēšanai un aizsardzībai un iestāties tajās pēc paša izvēles, ievērojot vienīgi attiecīgās organizācijas noteikumus. Minētās tiesības var izmantot bez jebkādiem ierobežojumiem, atskaitot tos, kuri paredzēti likumā un kas demokrātiskā sabiedrībā nepieciešami valsts drošības vai sabiedriskās kārtības interesēs vai citu juridisku vai fizisku personu tiesību un brīvību aizsardzībai;

b) arodbiedrību tiesības izveidot nacionālās federācijas vai konfederācijas un to tiesības dibināt starptautiskas arodbiedrību organizācijas vai pievienoties tām;

c) arodbiedrību tiesības netraucēti funkcionēt bez jebkādiem ierobežojumiem, atskaitot tos, kas paredzēti likumā un kas demokrātiskā sabiedrībā nepieciešami valsts drošības vai sabiedriskās kārtības interesēs vai citu juridisku vai fizisku personu tiesību un brīvību aizsardzībai;

d) tiesības streikot, ja tās tiek realizētas saskaņā ar katras valsts likumiem.

2. Šā panta noteikumi netraucē paredzēt likumīgus ierobežojumus minēto tiesību izmantošanā personām, kas ir valsts bruņotajos spēkos, policijā vai valsts pārvaldē.

3. Šā panta noteikumi nedod tiesības valstīm, kas piedalās 1948.gada Starptautiskās darba organizācijas konvencijā Par asociāciju brīvību un organizēšanās brīvību aizsardzību, pieņemt likumdošanas soļus, neievērojot minētajā konvencijā paredzētās garantijas, vai piemērot likumu, neievērojot šīs garantijas.” 

4. Eiropas Cilvēktiesību un pamatbrīvību aizsardzības konvencija (11.pants):
„1. Jebkuram cilvēkam ir tiesības uz miermīlīgu pulcēšanās un biedrošanās brīvību, ieskaitot tiesības veidot arodbiedrības un iestāties tajās, lai aizstāvētu savas intereses.
2. Šo tiesību izmantošanu nedrīkst pakļaut nekādiem ierobežojumiem, izņemot tos, kas noteikti ar likumu un ir nepieciešami demokrātiskā sabiedrībā, lai aizstāvētu valsts vai sabiedrības drošības intereses, nepieļautu nekārtības vai noziegumus, aizsargātu veselību vai tikumību, vai citu cilvēku tiesības un brīvības. Šis pants nekavē noteikt likumīgus ierobežojumus šo tiesību izmantošanā personām, kas ir bruņoto spēku, policijas vai valsts pārvaldes sastāvā.”

5. Eiropas Sociālā harta (5.pants): 
„5. pants - Tiesības biedroties

Lai nodrošinātu vai veicinātu strādājošo un darba devēju tiesības brīvi veidot vietējās, nacionālās vai starptautiskās organizācijas, lai aizsargātu savas ekonomiskās un sociālās intereses, un iestāties šajās organizācijās, Līgumslēdzējas puses apņemas nodrošināt tādu nacionālo likumdošanu, kas neierobežotu, vai piemērot to tā, lai neierobežotu šīs tiesības. To, cik lielā mērā šajā pantā minētās garantijas attiecas uz policiju, nosaka nacionālie likumi vai normatīvie akti. Tāpat arī nacionālā likumdošana vai normatīvie akti nosaka principus, saskaņā ar kuriem šīs garantijas tiek piemērotas bruņoto spēku personālsastāvam, un apjomu, kurā tie attiecas uz personām, kas ietilpst šajā kategorijā.”
6.Starptautiskās darba organizācijas konvencija Nr.11 „Par asociāciju brīvību (lauksaimniecībā)” (1.pants):
„1. pants 

Visas Starptautiskās Darba organizācijas dalībvalstis, kuras ratificējušas šo konvenciju, apņemas nodrošināt, ka visiem, kas ir nodarbināti lauksaimniecībā, ir tādas pašas tiesības apvienoties organizācijās kā rūpniecībā nodarbinātajiem, un atcelt visus likumdošanas vai kādus citus ierobežojumus, ja tādi ir noteikti lauksaimniecībā.”
7. Starptautiskās Darba organizācijas konvencija Nr. 87 „Par asociāciju brīvību un tiesību aizsardzību, apvienojoties organizācijās” (1.-7.pants):
„1. pants

Ikviena Starptautiskās Darba organizācijas dalībvalsts, kurā ir spēkā šī Konvencija, apņemas ievērot turpmāk minētos noteikumus.

2. pants

Darba ņēmējiem un darba devējiem bez jebkādiem izņēmumiem ir tiesības nodibināt organizācijas un, pamatojoties tikai uz attiecīgās organizācijas noteikumiem, iestāties tajās pēc pašu izvēles bez iepriekšējas atļaujas.

3. pants

1. Darba ņēmēju un darba devēju organizācijām ir tiesības izstrādāt savu konstitūciju un noteikumus, brīvi ievēlēt savus pārstāvjus, izveidot pārvaldi, noteikt savu darbību un izstrādāt programmu.

2. Valsts institūcijas apņemas atturēties no jebkādas iejaukšanās, kas ierobežotu iepriekšminētās tiesības vai kavētu šo tiesību likumīgu izmantošanu.

4. pants

Valsts institūcijām nav tiesību izbeigt vai pārtraukt darba ņēmēju un darba devēju organizāciju darbību.

5. pants

Darba ņēmēju un darba devēju organizācijām ir tiesības dibināt savienības un apvienības un pievienoties tām, un ikvienai šādai organizācijai, savienībai un apvienībai ir tiesības pievienoties starptautiskām darba ņēmēju un darba devēju organizācijām.

6. pants

Šīs konvencijas 2., 3. un 4.panta noteikumi attiecas uz darba ņēmēju un darba devēju organizāciju savienībām un apvienībām.

7. pants

Juridiskas personas statusa iegūšanai darba ņēmēju un darba devēju organizācijām, savienībām un apvienībām nedrīkst izvirzīt tādus nosacījumus, kas varētu liegt šīs konvencijas 2., 3. un 4.panta noteikumu piemērošanu.”
8. Starptautiskās Darba organizācijas konvencija Nr.98 „Par tiesībām un apvienošanos organizācijās un koplīgumu slēgšanu” (1.-4.pants):
„1. pants

1. Darba ņēmējiem nodrošina pienācīgu aizsardzību pret arodbiedrību diskrimināciju saistībā ar viņu nodarbinātību.

2. Šāda aizsardzība īpaši attiecas uz pasākumiem, kas paredzēti, lai:

a) darbinieka pieņemšanai darbā izvirzītu nosacījumu, ka tas neiestāsies arodbiedrībā vai atteiksies no dalības tajā;

b) veicinātu atlaišanu vai citādi sodītu darbinieku par tā dalību arodbiedrībā vai piedalīšanos tās darbībās ārpus darba laika, vai, ar darba devēja piekrišanu, darba laikā.

2. pants

1. Darba ņēmēju un darba devēju organizācijām nodrošina pienācīgu aizsardzību pret pretējās puses, tās aģentu un biedru iejaukšanos to nodibināšanā, darbībā un administrācijā.

2. Par šā panta pārkāpumu jo īpaši tiek uzskatīti pasākumi, kas paredzēti, lai veicinātu tādu darbinieku organizāciju veidošanu, kuras pārvalda darba devēji vai darba devēju organizācijas, vai lai atbalstītu darbinieku organizācijas ar finanšu vai citiem līdzekļiem nolūkā nodot attiecīgās organizācijas darba devēju vai darba devēju organizāciju kontrolē.

3. pants

Vajadzības gadījumā veido valsts apstākļiem atbilstošu mehānismu, lai nodrošinātu tiesību apvienoties organizācijās aizsardzību, kā noteikts iepriekšējos pantos.

4. pants

Vajadzības gadījumā veic valsts apstākļiem atbilstošus pasākumus, lai nodrošinātu un veicinātu brīvprātīgu pārrunu mehānisma izveidošanu un izmantošanu tādās pārrunās par darba koplīgumu starp darba devējiem un darba devēju organizācijām, no vienas puses, un darba ņēmēju organizācijām, no otras puses, kas paredzētas, lai šajā koplīgumā reglamentētu nodarbinātības nosacījumus.”
9. Starptautiskās darba organizācijas konvencija Nr.135 „Darbinieku pārstāvju konvencija” (1.-3.pants):
„1. pants

Darbinieku pārstāvji uzņēmumos tiek efektīvi aizsargāti pret jebkuru negatīvu darbību, tostarp atlaišanu, kas saistīta ar viņu statusu vai rīcību darbinieku pārstāvniecības jomā vai dalību arodbiedrībā vai tās darbā, ciktāl viņi rīkojas saskaņā ar spēkā esošajiem tiesību aktiem vai koplīgumiem, vai citiem kopīgi nolemtiem noteikumiem.

2. pants

1. Darbinieku pārstāvjiem uzņēmumā tiek nodrošināti tādi atvieglojumi, lai viņi varētu īstenot savas funkcijas ātri un efektīvi.

2. Šajā ziņā tiek ņemta vērā darba tiesību sistēma attiecīgajā valstī un attiecīgā uzņēmuma vajadzības, lielums un iespējas. 

3. Minēto atvieglojumu nodrošināšana nedrīkst mazināt uzņēmuma darba efektivitāti. 

3. pants

Šajā konvencijā termins darbinieku pārstāvji nozīmē personas, kuras par tādām tiek uzskatītas saskaņā ar valsts tiesību aktiem vai praksi, neatkarīgi no tā, vai šīs personas ir 

a) arodbiedrību pārstāvji, proti, arodbiedrību vai to biedru iecelti vai ievēlēti pārstāvji vai 

b) vēlēti pārstāvji, proti, pārstāvji, kurus uzņēmuma darbinieki ir brīvi ievēlējuši saskaņā ar valsts normatīvo aktu vai koplīgumu noteikumiem un kuru funkcijās nav ietvertas darbības, kuras tiek uzskatītas par attiecīgās valsts arodbiedrību prerogatīvu.”
10. Starptautiskās darba organizācijas konvencija Nr.144 „Konvencija par trīspusējām konsultācijām starptautisko darba normu pielietošanas sekmēšanai” (1.-4.pants):
„1.pants

Šajā Konvencijā termins "pārstāvniecības organizācijas" nozīmē darba devējus un strādājošos visvairāk pārstāvošas, apvienošanās brīvības tiesības baudošas organizācijas.

2.pants

1. Katra Starptautiskās Darba Organizācijas Dalībvalsts, kura ratificē šo Konvenciju, realizē procedūras, kuras nodrošina efektīvas konsultācijas starp valdības, darba devēju un strādājošo pārstāvjiem jautājumos, kuri attiecas uz Starptautiskās Darba Organizācijas darbību, kura minēta 5.panta 1.punktā.

2. Katra valsts nosaka šī panta 1.punktā paredzētās procedūras raksturu un formu saskaņā ar nacionālo praksi pēc konsultācijām ar pārstāvniecības organizācijām, kur tādas pastāv un kur šāda procedūra vēl nav noteikta.

3.pants

1. Darba devēju un strādājošo pārstāvjus, lai realizētu šajā Konvencijā paredzētās procedūras, brīvi izvēl pārstāvniecības organizācijas, kur tādas pastāv.

2. Darba devēji un strādājošie jāpārstāv uz vienlīdzības pamatiem orgānā, ar kura starpniecību tiek veiktas konsultācijas.

4.pants

1. Kompetenta valsts iestāde ir atbildīga par šajā Konvencijā paredzētās procedūras administratīvo procedūru.

2. Starp kompetentu valsts iestādi un pārstāvniecības organizācijām, kur tādas pastāv, jāveic atbilstoši pasākumi, lai finansētu jebkuru nepieciešamu sagatavošanu šādu procedūru dalībniekiem.”

	4. pants

4.pants 

4., 5. un 6.pants

4., 5. un.6.pants

4., 5.un 6.pants

4.pants
2., 4., 5., 6., 7. un 10.pants
2, 4., 5., 6. un 7. pants
4. un 12.pants

16.pants


	Saistības izpildītas pilnībā. 

Saistības izpildītas pilnībā. 

Saistības izpildītas pilnībā. 

Saistības izpildītas pilnībā. 

Saistības izpildītas pilnībā. 
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Saistības izpildītas pilnībā. 
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	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām
	Nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām.



	Cita informācija
	Nav.


 

	 VI. Sabiedrības līdzdalība un šīs līdzdalības rezultāti

	 1.
	 Sabiedrības informēšana par projekta izstrādes uzsākšanu
	Sabiedrības pārstāvji - LBAS par projekta izstrādes uzsākšanu informēta ar 2012.gada 31.janvāra Ministru kabineta sēdes protokollēmumā ietverto uzdevumu Labklājības ministrijai sadarbībā ar Tieslietu ministriju un LBAS izstrādāt un labklājības ministram līdz 2013.gada 1.februārim noteiktā kārtībā iesniegt izskatīšanai Ministru kabinetā likumprojektu jauna arodbiedrību tiesiskā regulējuma noteikšanai.

	 2.
	 Sabiedrības līdzdalība projekta izstrādē
	Likumprojekta izstrādē atbilstoši Ministru kabineta uzdevumā noteiktajam līdzdarbojās LBAS, pārstāvot arodbiedrību viedokli. 

LBAS kā sabiedrības pārstāvis izvēlēta atbilstoši Ministru kabineta uzdevumam, gan arī tāpēc, ka LBAS ir lielākā arodbiedrību apvienība, kas apvieno vislielāko strādājošo skaitu (20 nozaru arodbiedrības un arodbiedrību apvienības) un ir arī Ministru kabineta sadarbības partneris Nacionālajā Trīspusējās sadarbības padomē un tās apakšpadomēs.

Sadarbība ar LBAS notikusi gan vairākās sanāksmēs, gan lūdzot sniegt atzinumu par likumprojektu, gan arī elektroniskās sarakstes veidā, izstrādājot atsevišķu pantu redakcijas un tās saskaņojot.

	 3.
	 Sabiedrības līdzdalības rezultāti
	LBAS kopumā atbalsta likumprojektu un tā turpmāko virzību.


	 4.
	 Saeimas un ekspertu līdzdalība
	Nav.

	 5.
	 Cita informācija
	Izskatot likumprojektu Valsts sekretāru sanāksmē visas iesaistītās puses (ministrijas, Latvijas Brīvo arodbiedrību savienība un Latvijas Darba devēju konfederācija) vienojās par likumprojektu un atbalstīja tā turpmāko virzību.

	  VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	 1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	Likumprojekta 9. un 10.pantā minēto arodbiedrību reģistrēšanu biedrību un nodibinājumu reģistrā nodrošinās Uzņēmumu reģistrs līdzīgi kā tas notiek šobrīd.

	 2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām
	Uzņēmumu reģistra funkcijas attiecībā uz arodbiedrību reģistrēšanu paliek nemainīgas. 
Saskaņā ar Uzņēmumu reģistra likuma 2.9 pantu arodbiedrību reģistru ved saskaņā ar biedrību un nodibinājumu reģistra vešanas noteikumiem, līdz ar to jau šobrīd ierakstu izdarīšanas kārtība neatšķiras un nav saskatāmi šķēršļi arodbiedrību reģistra subjektu pārreģistrācijai biedrību un nodibinājumu reģistrā.


	 3.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide.
	Projekts šo jomu neskar.

	 4.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju likvidācija.
	 Projekts šo jomu neskar.

	 5.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju reorganizācija.
	 Projekts šo jomu neskar.

	 6.
	 Cita informācija
	 Nav.
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